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VI. évfolyam 

politikai és társadalmi lap s a „Jogász-Egylet" közlönye. 

Szent-Miklós-utoza 791.. sz. hová a lap szellemi részét 
illető czikkek küldendők. 

Kiadó-hivatal: 

A ref. főtanoda könyvnyomdája, hova az előfizetési pen- 
zek és reclamatiók küldendők. 

mő tzetés elives 

Székely Hirlap" 
Dolitikai, társadalmi és a maros-vásárhelyi 

„Jogász-Egylet" közlönye. 

m. évi okt. -decz. negyedévi folyamára, 

Előfizetesi dij: 

Okt.-decz. három hóra 1 frt 50 kr. 

Az előfizetési pénzeket kérjük pos- 

utalványnyal Maros-Vásárhelyre az ev. ref. 

tanodai könyvnyomdába, a „Székely 

Hirlap" kiadóhivatalának küldeni. 

A lap kiadását f. évi julius 1-én kezdve, 
elyi ref. főtanodai könyvnyomdász Imreh 
indor vette át, kihez az előfizetési pén- 
eken kivül a felszólamlások és a lapba 

eiktatandó hirdetmények is küldendők 

Vásárhaly, 1874. szept. 29-én. 
A magyar kölcsön megköttetett, s feltételeit 

edvezőnek mondani épen nem lehet. 

Kivánatos lett volna, ha a kölcsön előnyö- 

ebb megoldást nyer, hogy azonban más ered- 

dény a magyar pénzügyminiszter lankadatlan 

uzgalma és fáradozása daczára nem éretett el, 

magyar állam jelenlegi pénzügyi helyzetének 

zükségszerü folyományaként tünik fel. : 

A magyar pénzügyminiszten, ugyanis minden 

ehetőt megtett, hogy a határidőhöz kötött kől- 

sönt consolidált államadóssággá változtassa áf, a 
de a Onsortium elvileg nem is ellenezte ezt, 

énzpiacznak irányunkbani mostani hangulatával 

Zemben ezt tenni. nem mutatkozott tanácsosnak. 

Pedig a magyar állam hitele a tavasz óta 

elendőségnek örvendenek, mindazonáltal a hitel 

eljes consolidatiojához szükséges, hogy a magyar 

Kormány és országgyűlés egyetértve, komolyan, 

lárttekintetek mellőzésével hozzá lásson az állam- 

háztartás rendezéséhez, s az egyensuly helyreál- 

sához, hogy ezáltal életképességét bebizonyit- 

M. Ha ez meg fog történni, akkor majd öt év 

mulva a consorttum érdeke is magával fogja 

hozoi a kölcsönnek consolidált államadóssággá 

való átváltoztatását, ha azonban a magyar állam 

háztartásában az egyensuly minden áron nem ál- 

Matik helyre, akkor a kincstári utalványok lejár- 

val Magyarországra a lehető legszomorubb sors 

vár, mivel ujabb kölcsönről még csak gondolni 

at emelkedett, a magyar állampapirok fokozott 

Hirdetési dij: Egy báromszor hasábozott garmond sor 

ára 6 kr; bélyegilleték miden hirdetés után külön 30 kr. 

A hirdetési díjak előre fizetendők. 
Hirdetéseket elfogad: helyben a kiadó-hivatal; Pesten: 

Lang Leopold, Erzsébettér, 9. sz.) Bécsben Haasenstein és Vogler 

(Neu-Markt 14. sz.) 

Megjelenik e lap 

minden szerdán és szombaten egy egész iven. 
.... 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 

A magyar pénzügyminiszter teljes erejével 
fáradozik is az államháztartás rendezésével. A 

kölcsön már október 6-ától fogva ki lesz téve a 
Rotschild és társ házaknál aláirás végett s re- 
ményleni lehet, hogy az aláirások tömegesek lesz- 
nek, mert a pénzviszonyok az Európai pénzpia- 

czokon kedvezők, a magyar állam iránt a biza- 

lom emelkedő félben, s mert az aláirandó hét és 

fél millio font sterlinget tevő összegnek első fele 
a magyar államé, s igy a consortinmnak érdeké- 
ben áll, hogy az aláirások kedvezőleg üssenek ki. 

Hogy az aláirásokat a magyar pénzügymi- 
niszter sietteti, oka, hogy a kölcsönt, mint telje- 
sen létesültet kivánja bemutatni a jövő hó végén 

a magyar országgyülésen előterjesztendő prog- 
ramja mellett. E programmban a kilenczes bi- 
zottság munkálatait vette alapul s czélja ezáltal, 
az államháztartásban három év alatt az egyen- 

sulyt a legnagyobb erőmegfeszitéssel is helyre- 

állitani. 

Reményleni lehet, hogy a magyar országgyű- 

lés be fogja látni a helyzetnek valóban végve- 

szélylyel fenyegető voltát s valódi honszeretet ál- 

tal sugalt szilárd akarattal és kitartással fogja az 

ügyeket rendezni s akkor bizni lehet abban, hogy 

az állam hitele meg fog szilárdulni. Adja isten, 

hogy ugy legyen. 

Jogi szemle. 

Törvényszéki csarnok. 

Farkas Béni s társainak rablógyilkosság, tolvajság 

s több más büntetteiben, 1874. szept. 21-én kezde- 

tét vett végtárgyalás folytatása. 

Szeptember 25-kén. 
A végtárgyalás kezdetét veszi délelőtti " /,10 óra- 

kor; vádlottak padján ülnek: Farkas Béni, Kroch- 

manlich Herman és Salamon Schmil Jóázsef. 
A tárgyalandó factum, a Beszterczén 1867. decz. 

16-án Deuchend Elizán elkövetett rablógyilkosság. 

Salamon Sch. József a beszterczei kir. torvény- 

széktől tolonczoztatott át, hol nevezett, tolvajsági bün- 

tettért reá mért egy évi börtönbüntetését üli 
A beszterczei rablógyilkosság tényállása következő : 

Az üjnémeti rablógyilkosság elkövetése után (1867. 

november 5.) a vezér, Ottáva, Krochmanlich és Jutko- 

vich társaságában újra M.-Vásárhelytt van, s a Szent- 

György-utczából a Marosra vezető egyik köz fogadójában 

főzi további furfangos terveit; Szász Sámuel vére még 

föl sem száradt jóformán a gyilkosok kezeiről, s már is 

egy hasonló merényleten törik a hienáknak erozhetó 

szörnyek, fejeiket. 

Jutkovich, hogy családját, leányait meglátogat- 

hassa - tehát ennek is édes az otthon - társaitól el- 

vált s Gyulafehérvárnak veszi útját egyedül, a más há- 

rom pedig november 15-én reggel azon 
szándékkal indul 

el innen, hogy Beszterczén más lovakat szerezve, onnan 

az erdélyi részeket elhagyják s ismét Királyhágóntúl 

próbáljanak szerencsét. 
November 16-kán szomvat lévén, e napob Szász- 

Régenben töltik s 17-én estére megérkeznek Beszter- 

tem lehet. czére, hol ekkor épen országos vásár foly; itt a barom- 

Félévre . . 3 frt. 

Negyedévre 1,0 

piaczon levő egyik fogadóban szállnak meg, Krochmanlicha 
piaczon néz szélylyel, Béni és Ottáva pedig otthon, ma- 

radnak 
Midőn Kroch manlien a barompiaczról fisszatér 

Bénit két idegen zsidóval találja meghitt beszélgetésben, 
miből apnyit megértett, miként egy ott Beszterczén lakó 

gazdag zabárusnét kellene meglátogatni. 
Egyikök ezen zsidónak Schmil, vagy: Salamon 

volt, ezt ő maga beismeri, s be azt, hogy tőle Bén 

zódott; nemcsak, sőt Béni már akkor nyilvánitá neve- 

zettaek, miként ezen általuk Liszkehennek nevezett 

nőt meg fogja látogatni s pénzét kezéhez keriti, a terv 
mikéntiségéről azonban bővebb felvilágositást nem adott. 

Másnap már Béni és Ottáva, mint ütasok, lá- 

togatást is tesznek Deuchend Elizánál s nála hossza- 
sabb beszélgetés - valósággal fürkészet után - zabot 

is vásárolnak; ekkor azonban a körülményeket nem lát- 

ván tervük kivitelére czélszerünek, a betőrés kedvezőbb 
időre halasztatik s ők onnan nov. 19-én este elindulva, 
Magyarországra térnek ki. 

Magyarországon majdnem egy hónapig kalandoztak, 
mely idő alatt azonban nevezetesebb büntény elkövetése 

föl nera merül. 

Deczember 11-én ismét Beszterczére tér mándhárom 
elválhatatlan jó barát; Béni a gazdag zabárusnőt s főleg 

annak egyedül léte által előidézett tervére kedvező kö- 

rülményeket sehogy sem tudta feledni; a „fogás min- 

mégis jobb lesz, ha negyedik társuk: Jutkovich is 

közremüködend, tervüket még akkor sem hajtják véghez, 

hanem M.-Vásárhelyre térnek vissza, az általunk már 

emlitett fogadóba, hol Jutkovich már várakozott is. 
Decz. 15-én ismét Besztercze felé indulnak mind- 1 

négyen, s 16-án este érnek e városba, hol a város végén 

a szánnál marad, más három pedig pisztoly- és baltával 
fegyverkezve Deuchend Eliza lakásának tart. 

Estéli 8 óra volt, midőn a rablók a düsgazdagna 

hitt zabárasnő ,„fautczais lakánál megjelennek, a kapau: 

nyitva találják s Krochmanlichot fedezetül a kapun kivül 

betörve, az épen a nappali ablakánál ülő, semmi roszat 

sem sejtő háztulajdonosnéra rohannak, s őt pénze előadá- 

sára szólitják föl. 
A megrettent s védtelenül levő hölgy, mi kész- 

pénze van elő is keresi, s 200 frtnyi összeget a rablók- 

nak ad, kérvén, hogy legalább életével ajándókozzák meg 

őt; a rablók azonban a szerencsétlen nőt megkötőözik s 
kutatáshoz fognak, feltörnek minden zegezúgot a nélkül, 
hogy szomjuk több pénz által oltódott volna, s ekkor 

Béni, Deuchend Elizát egy csapással leteriti, ki több 

ütés folytán kimulva, párnák és zaboszsákok alá temettetik. 

Ez volt lefolyása a beszterezei rettentő gyilkosság- 

nak, melynél legsajátságosabb, hogy az a közeli estéli 

órákban s egy népes városban követtetett el, oly óvatos- 

sággal és csendben, miként annak senki neszét nem vette, 
Csak két vádl tt levén, a tárgyalás az eddigieknél 

gyorsabban foly s annak délutáni 1 órakor már vége is lett. 

Béni ezúttal is, mint mindig, tagadott mindent, 

nem tud az egészről semmit, s azzal menti magát, mi- 

ként ő hagyatott künn a szán mellett s társai nem 

hol és mit miveltek. 
E megrögzött s a botorsággal hatásos tagadással 

val mindenben öszhangzó vallomást tesz, 
Béni a szembesités alkalmával Krochmanlichnak 

következőleg nyilatkozott : 

ezen gazdag nő házi körülményei s lakása felól tudako- 

denesetre kövérnek mutatkozott; azonban gondolva, hogyy 

a katon:-kórház előtti téren állanak meg, Jutkovich itet 

hagyva, Béni és Ottáva a ház ajtóját befesziti s azon 

szemben Kochmanlich részletes, meghalt társa Jutkoviché- .



„már ezeket a beszédeket, miket te beszélsz, 
tudom honran szedted össze. 

Elnök: Mi kifogása van önnek a Krochmanlich 
személyisége iránt ? 

Béni: „Az a kifogásom van, kérem a nemes tőr- 
vényszéket, hogy van olyan ember, a ki, ha bajban van, 
szeretné, hogy minden ember bajba kerüljön." 

Valóban remek logica s fontos érvelés, midőn az 
embernek bőre körül jár a dolog; ez ember egy időben 
vadállat, s most ostoba, buta valami, ki csak alakjáról 
hasonlit az emberi teremtményhez. 

Schmil Salamon szintén megerősíti azon körül- 
ményt, miként Béni tőle a D. Eliz lakását s vagyoni 
körülményeit tudakozta, s hogy rablási szándékát is el- 
árulta; ezen furfangos zsidót különben a büntársaságtól 
csak előrelátó eszélyessége s ebből folyé azon körülmény 
mentette meg, hogy a rablókkali találkozásáról - habár 
utólagosan is - a rendőrségnél jelentést tett; különben, 
hogy ez sem jobb a többinél, már azon körülmény eléggé 
igazolja, miként Béni elég őszinte volt előtte terve felől 
nyilatkozni. 

Közvádló által - a bizonyitási eljárás befejezése után 
- a véginditvány adatván elő, abban a vád minden 
pontjaiban fenntartatni kivántatik. 

Következtek: Szentmiklósy Károly és Kuti Albert 
ügyvédek védbeszédei, melyek után déli 1/,1 órakor kel- 
lőleg indokolva kihirdettetik az itélet; melynélfogva: 

Farkas Béni a Deuchend Elizán elkövetett 
rablógyilkosságbani, mint közvetlen tettes; ellenben Kroch- 
manlich a rablógyilkosságbani büntársaság alól feloldat- 
ván, rablásbani részesülésért mondatik bünösnek. 

Kir. ügyész az itéletnek utóbbi vádlottat érdeklő 
része ellen fölebbez. 

Szeptember 25-ken delutan. 
A tárgyalás alatt levő bünper nyárádtői Vics László 

kárára elkövetett betőrési tolvajság. 

: Vádlottak padján ül: Farkas Béni, Krochmanlich 
Herman, Fisch Jákob és Schmicz Márkusné. 

A tényállás következő: 

1867. decz. 26-kán viradóra Béni, Krochmanlich, 

Fisoh Jákob, Ottáva s a munkácsi izraelita elmentek 
Nyárádtőre s ott Fisch Jákob ismervén a bejárást, a 

nem 

karmara ablakát betörte, Ottávával bemászott azon s onnan 

érezedényeket, lószerszámot, zsirt, fehérnemüt adogattak 
ki a künn álló s részben őrszerepet is vivő Béninek és 

Krochmanulichnak, összesen 45 frt 60 kr. értékben: Ezek- 

ből egy üstöt Krochmanlich Schmitz Márkusnénak el- 
adott 5 frtért, a többit, hogy Béni hova tette, nem tu- 
datik. Végtárgyalás rendén Krochmanlich és Farkas Béni 

a tényt teljesleg beismerik, csak Fisch tagadja határo- 
zottan; azt állitván, hogy kérdéses tolvajlás elkövetésé- 
nél ő M.-Vásárhelytt a König vendéglőjében volt szállva, 
ez állitása azonban az idő feletti habozása miatt kétsé- 
gessé vált; de másrészről a két vádlott egybehangzó 
vallomásakat szemébe mondották. 

Schmitz Márkusné beismeri, hogy Krochmanlich- 
tét azáotk megvette; de tagadja, hogy tudta volna, 
hogy az lopott, midőn amonban vezető elébe tartja azon 
vizsgálati vallomáskor tett h amis mentségét, melyszerint 

elébb azt vallotta volt, hogy egy czigánytól vette; vádlott 

TÁRCZA. 
AsSÁTOR-TÁBOR. 

Városunk délnyugati oldalán egy igen jól ismert 

térség van, és ez az ugynevezett ,mészárosok rétje," 
az ütóbbi időben e tér oly változáson ment át, mely va- 
lóbán megérdémli, hogy arról megemlékezzünk, nemcsak 
azért, hogy azon tér hivatva van városunk egyik s mond- 
hatni legszebb nevezetességét képezni; de azért is, mert 
a aapokan a Budapesti Közlöny" és „Ellenőr" valami 
keveset ismertetvén é tért, arról több hibás adatokat kö- 

zöltek, 8 igy azok helyreigazitást igényelnek. 

A sátor-tábor az emlitett irányban és téren 26 hold 
területen fekszik, melyből 20 holdat a város és 6 holdat 
gróf Teleky Samu ajándékozott. Az egész terület egy 
egyenes négyszöget képez és futó-árokkal van körülvéve, 
melyeknek belső szélein egy sűrü, eleven kert van. 

z aelső sorban van a vendéglő és őrház, mindkettő 

erős téglából, 24 öl hosszuság és 5 öl 2 láb szélesség- 
gel mely két épület között a tiszti sátor van 32 nyári 

lakszobával, 38 öl hosszuság és 5 öl 2 láb szélességben, 
mely főépület előtt pedig a sima gyepszőnyegen angol 
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e figyelmeztetésre feltünően habozva felelt, annál is in- 
kább, mert a tényállás szemébe is elmondatott. 

Kir. ügyész által megtett véginditvány után, melyre 
Szentmiklósy Károly, Kuti Albert, Benkő József és 
Blumerfeld József védbeszédei következtek, a biróság 
Fisch Jákobot a tanuk bizonyitása, Farkas Bénit és 
Krochmanlichot saját beismerésük alapján bünösnek mon- 

dotta ki, mint közveblen tetteseket a btk. 171., 173, és 
174. §. II. b. és d. pontban jelzett lopási büntényben, 

Schmitz Márkusnét a btk. 460. §. szerinti lopási áthá- 
gásért hibásnak mondotta ki, mert vádlott tudta azt, 
hogy a megvett portékák gyanusok, s különben is oly 

egyén, kiről ezt fel lehet tenni. Ügyvéd Benkő és Blu- 
menfeld, valamint Schmitz Márkusnéra vonatkozólag a 
kir. ügyész is felebbezést jelentett be. 

Szemtember 26. 
Ma három büntény tárgyaltatott. 

1-ör: a szt.-ábrahámi Veres Jósef kárára elkövetett 
tolvajlás. 

Vádlottak: Farkas Béni és Krochmanlich Hermann, 
A tényállás következő: 

1867. január 16-án este Farkas Béni, Krochman- 
lich, Ottáva, Jutkovich és Fisch Brassóból érkeztek Szt.- 

Abrahámba, itt egy fogadóba beszállván két utóbbi a sze- 
kérnél maradott, a többiek pedig elmentek Veres József 

bezárt istálójához, az ott levő két lovat kihozni szándé- 

kozván, e végre az istáló kettős ajtaját ki is nyitották, 
de Krochmanlich vallomása szerint az ő lebeszélése foly- 

tán, hihetőbb azonban, hogy a kocsis léptei következtében 
a lólopással felhagytak, leszedtek két rosz hámot, mely 
10 frtot ért, s azzal az oldal jukon elillantak. A hámokat 
a szekérre tették, s ott meg is találtattak. 

A végtárgyalás folyamán Farkas Béni beismeri, hogy 
Szt.-Ábrahámon jártak, hogy a hámokat a szekeren kap- 
hatták meg, de tagadja azt, hogy neki a lopásban része 
vagy arról tudomása lett volna, s bár Krochmanlich tet- 

tes és Fisch Jákob, mint tanu, szemébe mondják a tény 
körülményeit, megmarad izgodási mellett: „az egészről 
nem tud semmit." 

Kir. ügyész véginditványa, s Szentmiklósi és Kuti 

ügyvédek védelmei után a biróság Farkas Bénit összetett 
bizonyiték, Krochmanlichot saját bevallása alapján, mint 
közvetlen tetteseket a btk. 171. 174. §. II. b. d. pontjai- 
ban körül irt lopásban bünösöknek mondotta ki; mi ellen 

ügyvéd Szentmiklósi Károly Béni részéről fel ölbbzést je- 

lentett. 

Második factum: a Jakab Gergely kárára el- 

követett lopás. - 1867. márczius havában Torda városi 

Jakab Gergely anyját a felvinczi országos vásárra küld- 
vén, ott, mig kocsisa vacsorált, két lovát, hámostól együtt, 
ellopták. A vizsgálat és végtárgyalás rendjén a tényállás, 

mely főleg Krochmanlich bevallása útján derült ki, kö- 

vetkező : Krochmanlich kenyérkereset végett Vásárhelyre 
indulván, Hidvégen beszállott Rosenfeld Józsefhez, ki 

később a börtönben meghalt. Nála voltak: Farkas Béni, 

Rosenfeld testvére, Grosz Mendel, Róth Jákob és Né- 

methi Zsiga. Több napi ottlét után megállitották, hogy 
két lovat lopjanak, mire aztán Béni és Ráóthtal elmenve 
végrehajtották szándékukat; beszálltak Felvinczen egy 

fogadóba, ott kiszemelték a két lovat, Krochmanlich ki- 

............................ 

ízlésű bemélyitett útak futnak el, igen kedves benyomást 

téve a szemlélőre. Ebben az épületben van József fő- 
herczeg számára is két szóba berendezve. 

Ezen épületsor háta megett hármasával vonulnak a 
legénységi sátorok, szám szerint 15, mindegyike 24 öl 
hosszu és 5 ől 2 láb széles - 3000 főre számitva s 8 

altiszt számára külön-külön szobával - a berendezés 

meglepően csinos; a legénység fekhelye a sátort négy 
vonalba metszi át, ellátva a katonai készletek szükséges 

rakhelyeivel is. 
Ezen épületek háta mögött a konyhák vannak, mind- 

nyájű igen csinos berendezéssel s közelépen Morton-féle 
kútakkal, melyek igen bőven s jó vizet adnak. 

A sátor-tábor északnyugati oldalán két istálló van 

48-48 őöl hosszuságban és 4-4 öl 2 láb szélességben 

200-200 lóra s ugyanannyi számu legénységre beosztva, 
mely utóbbiak részére kijelölt hely a sátor középpontját 
képezi. 

A sátrak között elvonuló útak árokkal vannak el- 
látva s kis hidak által az átjárók képezve; ezen útak 

mellett már is megfogant egészséges fák vannak el- 
téve, melyek a legszebb sétányt fogják csak egy pár 
és alatt is képezni 

Valóban, az a szorgalom és gond, a melylyel az 
tervezve és összeállitva van, bárkit meg egész épitve, 

hozta az istállóból, Bénivel ketten felültek azokra s el- 
jöttek Vásárhelyre, innen Béni kiment Hidvégre s ott 
Rosenfeld Józsefnek eladta 40 frtért azon lovakat, me- 
lyek értéke 200 frtot tett. Vásárló ekkor 30 frtot ki is 
fizetett s 10-et később; ebből Béni Krochmanlichot is 
részeltette aztán 12 frtig. 

A végtárgyalás rendjén, habár Krochmanlich rész- 
letesen szemébe mondotta a történteket, s Grosz Mendel 
is tanuskodott arról, hogy Béni neki kijelentette volt, 
hogy a lovak lopottak, maáradott Béni makacs tagadása 
mellett. Nem tud róla semmit. 

Róth Jákob is közremüködéssel volt vádolya, 
mintha velők lett volna, de Krochmanlich e vallomását ló 
a végtárgyaláson is visszavonván, a vádlott tagadásával : 
szemben nem volt megállapitható, holott Grosz Mendel 
határozottan állitotta, hogy Róth Jákob is elment velük, 
de tanuskodása kétségbe kellett, hogy vonassék, mivel 
az idő körülményeire vonatkozólag nyilvános tévedésen 
alapult meggyőződést fejezett ki. 

Béni a végtárgyalás alatt, habár gyöngélkedő álla- ő; 
pota miatt különben is megengedtetett neki az ülve fe-! 
lelés, elgyengült annyira, hogy fris vizet kellett beadui; l: 
de a végtárgyalás félbeszakitását a figyelmes elnök fel- 
szólitása folytán sem kivánta, s a rögtönzött orvosi vé 
lemény sem tette szükségeseé, hanem leült a földre, 
összeesett testével egy szánandó nyomorultat juttatott 
volna eszünkbe, ha tényeit nem ismernők és vad szemei 
vissza nem tükröznék iszonyatos multját. 

A véginditvány és védelem után a kir. törvényszék 
visszavonult s rövid tanácskozás után kihirdette az ité 
letet: melyszerint Farkas Béni és Krochmanlich a fen- 
nebbi s a btk. 171., 173, 174. 2. b. pontjában jelzett 
lopási büntényben, mint közvetlen tettesek, bünösök; 
Róth Jákob azonban, bizonyitékok elégtelensége miatt, a 
vád alól fölmentetett. 

(Folytatása következik.) 

Budapest 1874. szept 23. 

A „"Székely Hirlap" szerkesztőjének. 

Hazofiui cisztelettel kérjük alábbi felhivásunkat becses 
lapjába fölvenni. 

A t. cz. honvédegyletekhez! 
Megdöbbenéssel vett a budapesti ,honvédegylet- 

„Hon*-nak f. évi szept 20-ról szóló 218-dik számábó 
tudomást arról, miként a „honvédegyletek" központi vá 
lasztmányánál mindeddig csupán három olyan „honvéd- 
egylet" jelentkezett, mely ez év okt. 6-kán, mint a 
1848/9 ki eseményeink áldozata napjának 25-ik évfordu 
lóján Aradon tartandó emléknapon és országos honvéd 
gyülésen részt fogna venni. Valóban megdöbbent 
dolog, hogy mennyire közönyössé bir lenn 
magyar ember saját maga iránt! 

Avagy nem küzdtűünk-e ama harcznak mezejétn an) 
nyi odaadással, hogy ma már egykedvüvé ne váljék reánk 
vajjon zarándokoljunk-e, vagy nem életünkben egyszet 
még ama helyre, honnan vitéz egykori vezéreink 4 
nemzetnek Megváltói gyanánt - együttes sirhantjuk aló 
a magyart, valahányszor feléjük gondol, mindannyisz0! 

kell, hogy lepjen; de maga a költség is oly kevés, mely 

lyel az egész kiállitva van, hogy majdnem hihetetlennek 

tünik fel a létrehozott eredmény. mig az első és el nem 
fogadott költségvetés 152000 forintra tett előirányzatot, 
addig a második és városunkból származott költségvetés 
csak 38 ezer forintra tette az anyagbeszerzést, melylyel 
az valóban is beszereztetett s igy az egész sáto1-tából 

alig 48 ezer forintba áll. Ezen eredmény azonban csak 
is a 27. honvédzászlóalj parancsnoka s két lelkes tisztjé- 

nek köszönhető, kik ugy a beszerzésnél, valamint az m 
tésnél valóban gazdai gonddal őrködtek. 

Már is sokat látunk városunk szépei közül e helyet 

szórakozást keresni, s az található is. A régen elhagyatott 
téren új élet pezseg - derék honvédeink által benépe 
sitve. 

Az összesen megtartandó hadgyakorlatok után 4 
tisztikar, mint értesültünk, bált is adand, minek csak 
örvendhetünk, mert bizonyára a jelenben egy oly egy 

hangu városi életbe egy kis változást fog hozni. 

Igen jó volna, ha ezen szép térség a piaczi pronie 

nadeval egy keskenyedő fasorral összeköttetésbe hozat 
nék; de csitt! ez most még igen korai dolog lepne!?



el- Mzaszeretetre intik? Lehetetlen, bajtársak! hogy a jelen 

ott Mz idők folyása annyira elsorvasztotta volna kebleitek- 

a nemesebb érzéket, miként ne vágynátok éltetek 

onya előtt még egyszei oda, honnan szeretett vezéreink 

lolsó sohajatkban intének felénk: Isten veled ma- 

arok hazája! Isten veled honvédsereg! 

ész2 És remélhetünk-e helyesebb alkalmat, mint mely 

idel Mst jogosan követelhet tőlünk egy kis áldozatot? A 

olt, eünk megszenvedett Arad városának lelkes és hazafias 

ása akosai ottani „honvédegylet-ünkkel egyetemben figyel- 

Meztetnek, miként ime, ez okt. 6-ika, 13 vértanunk 

lva, 5-ik évi gyásznapja! illő tehát, hogy az 1848/9-ki 
isát ő honvédek e napon martyrjaink sirhantjánál mondják 

val „Hazádnak rendületlenül légy hive oh 

del agy ar! 

ák, Ne mulasszátok el, szeretett bajtársak! hogy min- 

En egylet legalább egy-egy tagja által legyen ezen ün 

Mepélyen képviselve. Az áldozat, melyet hoznotok kell, 

ekintetbe véve a vasúti mérsékelt szállitásokat, csekély, 

la Nő is van még elég intézkedni. A központi vála
sztmány- 

fe- ál is Aradon jelentkezni távirda útján lehet s a legtá- 

i; olabb lakó-is, ha okt. 4-kén este elindul, 5-kén este 

vél A központi választmány s a budapesti „honvédegy- 

Ire, te küldötteit 5-én reggel indulnak együttesen
. 

tt l Isten kegyelme, a hazaszeretet s a baj- 

nei ársias ragaszkodás v ezéreljen bennünket 

esze! 

ék Öszinte bajtársi üdvözlettel! 
Budapest, 1874-ik év szept. hó 22-én, 

A budapesti „honvédegylet nevében : 

Mikár Zsigmond, 

1848/9-i honv. alszázados és 

egyleti főjegyző. 

Borbély Sándor, 
1848/9-i honv. főhadn. és 

választm tag. 

ezredes-elnök. 

Bellaagh Imre, 
egyleti alelnök. 

Oszetzky Antal, 
őrnagy. 

Az országos honvédgyülés és gyászün- 

epély sorozata 1874 okt. 6 án: Aradon. 

kt. 5-én: 1I. A megérkező vendégek fogadása a vaspá- 

ai indóháznál a vasúti vonatok az napi megérkeztével. 

ssúti vonatok érkeznek Aradra: reggeli 6, déli 12, dél- 

táni 3 és estéli 8-9 órakor. A vaspályán érkezők el- 

tállásolása iránt a bejelentés alapján az indóháznál levő 

tállágolási bizottság fog intézkedni. A nem vaspályán 

Ikezők a városházán a főkapitányi hivatalban jelentkez- 

ek. II. Ismerkedési estély a „Vas-szálloda" éttermében 

tte 10 órakor. 

Okt. 6 án: I. Riadó reggeli 6 órakor. II. Gyüleke- 

eti helyiség reggeli 8 órakor a városliget nagy termé- 

en; kedvezőtlen idő esetében a lycenm tornahelyiségé- 

en, III. Bevonulás a gyászmise helyére. IV. Gyászmise 

eggeli 10 órakor. Emlékbeszéd. V. Nagy gyülési előér- 

Wkezlet a megyeház termében délutáni 5 órakor. (Ezen 

ttekezleten kiválólag: csak a „honvédegyletek" hivatalos 

tüldöttei vehetnek részt.) VI. Szinházi díszelőadás az új 

tinházban éste 7 órakor. 

OÖOkt. 7-én: I. Országos honvédgyülés reggeli 9 ára- 

lor a városliget nagy termében. II. Díszebéd délutáni 
é órakor. 

A rendező bizottság. 

A „székely Hirlap" szerkesztőjének. 

Szász-Régen, 1874. szept. 24. 

I. 

Szász-Régen városa a mult szerdán újból egy csi- 

fáklyásmenetnek volt szinhelye, a mely a polgárság 

észéről az ágostai hitvallásuak királyhágóninneni supe- 

üintendensük: nagytiszteletű Dr. Teutsch György 

Dániel úr tiszteletére hozatott. A főpásztor három hét 

óla folytatja a szász-régeni ev. luth. egyházkerület egy- 

lázai és iskolái feletti generalis vizsgálatát, a melyet a 

légeni egyház csak jövő héten végződő vizsgálatával fog 

Márni. A fáklyászene ezen egyház kezdetét veendő vizs- 

gálata ötletéből hozatott. A polgárság nevében városi 

Moryos: Dr. Fritsch Károly beszélt, mire ő mlga meg- 

ottan köszönte meg a részére rendezett ünnepélyt. A 

láklyászene végeztével a város vendéglője táncztermében 

átságos estebéd rendeztetett, hol 3 miga a tiszteletére 

begyültekkel még hosszason kedélyesen időzött. 

Ő mlga ezen egyházkerületben megejtett vizsgálata 

kalmával újabban meggyőződést szerezhetett arról, hogy 

sorsosai, barátai és ismerősei mily határtalan tiszte- 

tel és ragaszkodással viseltetnek iránta, s nincs kétség 

benne, miszerint ő miga előtt is ezen egyházkerületben 
tett első körútja még hosszason emlékezetes fog maradni. 

A szász-régeni polgári lövész-egylet vasárnap f. hó 
20-án tartotta meg ezen évi királylövési ünnepélyét. A 

királyság fölött ötön vetekedtek, mignem Dr. Fritsch 

Károly városi főorvos egy kettős körlövéssel intézte az 

elhatározó királylövést a czéltáblára. 
A szász-régeni különösen társadalmi mozzanatok 

felől, ha alkalmatlan nem leszek, jövőben is értesitem e 
lap t. olvasóit. *) 

Renga V. 

Maros mellől 1874. aug. hóban. 

A Bethlenianum fehérvár-n.-enyedi collegium nebántsdvirág. 

(Folytatás.) 

VII. 

I-ső Apafi Mihály azonban fejedelemmé választatva 

az előkelők megegyezéséből, - consensu procerum - a 
fehérvárinak nevezett collegiumot, Kolozsvárról Enyedre, 

a hol az előtt is jeles iskola virágzott, tanár Vásárhelyi 

Péter vezetése alatt 1664-ben átteszi. 
Ezen időn kezdve irja Benkő „praesentem etiam 

in diera collegium Bethlenianum - duod et Alba - 

Nagy-Enyedense vocatur in oppidó Nagy-Enyed fioret. 
Hinc-Sigillum antiguum, auod collegium possidet, hanc 

habet Inscriptionem: Sigill. coll. Bethlen; Alba-Enyed. 

Scilicet, dum A. 1662 princeps Apafi, ad expugnandum 

Claudiopolim proficisceretur, in lastris ad Kocsárd, pogum 

Sedis Aranyos positis, praesentibus patriae Magnatibus et 

Nobillibus, capit consilium, nun guid collegiam Albam 

Juliam reducendum, aut Enyedinum, suom v. 1. in Pos- 

sessionem collocandum esset? Consensum ibi est ne Al- 

bam a dua longius Possessiones collegii distant, sed in 

oppidum Enyed, ubi caput erat Bonorum, et a auo alii 

dependebant pagi, jure perpetuo collegio dati, collocaretur 

Princeps igitur Mandato ex iisdem castris dato. A 1662. 

6 oct. domos collegii in castello Enyedensi, extraduae id, 

existentes reparari, et aedes alias, si cae non sufficerent, 

pro studiosis emendat injunxit, praecepitdue serio, ne ul- 

lus mortalium collegii, migrationem Enyedium, et positi- 

onem ibidem sedis impediret, a Bethlenianum collegium. 

a mely Fehérvár- nagy-enyedinek is neveztetik Nagy- 

Enyeden virágzik. 

A collegium régi ma is hasznalt pecsétje a fel- 

hozott. 
1662-ben, a midőn Apafi fejedelem Kolozsvár bevé- 

tele tekintetéből Székely-Kocsárdon tábort ütött, a tábor- 

ban jelen volt Mágnások és Nemesekkel tanácskozás alá 

vette; valjon a collegium Fehérvárra vissza viendő vagy 

pedig Enyedre t. i a maga főbirtokába elhelyezendő ? 

meghatároztatott e gyülésbe, hogy ne Fehérvárra, a hon- 

nan a collegium birtokai távol esnek, hanem Nagy-Enyed- 

re, a hol a főjószág van, és a melynek közelében más 

örökös joggal a collegiumnak adományzott faluk feküsz- 

nek, elhelyezendő. 
A fejedelem tehát azon táborból 1662. október 6-án 

kiadott parancsával collegiumnak a nagy-enyedi váracs- 

ban lévő épületeit és másokat is, ha ez nem lenne elég- 

séges, kiigazitani és felvenni rendel; és komolyan megpa- 

rancsolja, hogy egy halandó is ne merészeljen a collegi- 

umnak Enyedre költözését és székhelyének oda tételét aka- 

dályozni. 

I. V. ur épen a fennebb idéztem tételei után 211 

oldalon I-ső hasáb 2-dik bekezdésnél hivatkozik hatal- 

masan az erdélyi reformált anyaszentegyházunk főkor- 

mányzó és törvényhozó testületileg gyakorolható jogára, 

s állitja, hogy ez mindenható. 

Ezen állitását bizonyos mértékben, a mint fennebb 

nyilvánitám, én is helyeslem, bár sehol sem hivatkozom 

reája, de mint országgyűlésin hozott törvénynyel szemben 

vagy tán pótlólag döntő erővel biróbt minden időben ta- 
gadom; hanem hogy I. V. akkor a midőn tény az 

hogy: 
1) Kolozsvárra csak „securitatis gratia se recepe- 

runt" időleges biztositás kedvéért vonták meg magukat 

a menekültek; miután: 

2) áll az idéztem, hogy a vendég - hospes - 

társaság külön tanárt kapott és külön vállva „discretimő 

a kolozsvári gymnasiumba idegen helyen szállásoltatott 

- hospitala - miután tény az, hogy a fejedelem Apafi 

Mihály a kocsárdi táborban jelen volt mágnásokat főura- 

*) Igen szivesen vesszük, s hogy igéreted beváltod - elvár- 

juk; ép ez okból ezen közleményeddel igért levelezésed sorát szám- 

mal jelelve kezdtük meg azon biztos reményben, hogy e számok 

összege minél magasabbra nöjjön év végéig. Szerk. 

kat és nemeseket tanácskozásra hivta fel azon érdekben 

hogy határoztatnék el, Fehérvárra avagy Enyedre vissza- 
viendő - redukendum - és Kolozsvár még szóba sem 

forog, s ennélfogva szerinte egyházi gyülések tartására 
jogositott személyek és ilyen végzések hozására felhatal- 

mazott szokás és rendeletek által jogositott testület a 
collegiumnak Enyedre helyeztetését rendelte el - collo- 

caretur; - miután tény az hogy: 

3) „receperunt" „hospes" „hospitata" szók és kife- 
jezések vendéget, időleges elszállásolást jelentenek, a mit 

erősitett azon körülmény, hogy külön válva; külön ka- 
pott tanárok éltek és tanultak, ennélfogva a „colloco" a 
kocsárdi gyülés határozatát jelző „helyeztettem" szó vég- 
képpeni megtelepedést és elhelyezést jelent és mindezek- 
ből folyólag Nagy-Enyed végképpeni és örökös lak, és 
megállapodási helye a főtanodának; - minden calvinista 

és egyáltalában minden magyar embernek fájlalni kell, 
hogy a válogatatlan szókból következtetve „valami nagy- 

ságos és legalább 2500 frt. fizetéssel könnyü munkáért 

dotált uraság nem tekintve a törvény, a történelem és 
nemzeti szükségesség parancsát és követelményeit gye 

dül a P. Szatmári Károly különben nagybecsüű munkájá- 
ból és egyes lapról ragad ki egyes kitételt, a nélkül, 
hogy a becses műt végig olvasná és betekintene, ennek 

320-dik lapját a hol épen ez urra is illő ama kitétel. 
,És hol lett volna végül azon szentségtörő kéz, mely di- 
cső emlékezetüű fejedelmi ősök végiutézményeit széttépve, 
kishitüségében légnek ereszte, hogy meg ne találja azt 

többé az ő helye? - a főiskolának - Nagy-Enyeden 

lételét időlegesnek nevezi; s olyannak, mely ha más 

„alkalmasabb hely Enyednél találtatnék" azonnal beszün- 

tethető 

Tőbb a hobortnál, a történelmi és törvényes igazeág 
szentesitette tulajdon jogoknak kijátszására való hiu töre- 

kedés, minden jogos érdek nélkül. 
(Folytatása köv.) 

Pagocsa, 1874. szept. 22-én. 

Tisztelt szerkesztő ur! 

Folyó hó 21-én a szomszéd M.-Rücs községben d. 

e. fél tizenkét órakor, a házától távollevő Kormos Péter 

csürősében egy kazal szalma, ismeretlen kéz által meg- 

gyujtatván, nevezettnek 8 asztaga, 5 kalangya szénája, 

esürje és részben gazdasági eszközei, ugy öt közeleső kis- 

sebb gazdának épülete, takarmánya összeégett. Van, ki- 

nek télire, sem magának háza, élelme, sem barmainak 

takarmánya egy szál sem maradott. A Kormos kára 5000 

frt körül állhat, s csakk 2000-ig volt biztositva. Itt be- 

végezhetném ugyan e szomoru közleményt, de legyen 

megengedve e helyen pár kirivó homlokegyenest ellentétes 

jelenség vázolása. 

M.Rücs lakóssága nagy többségben oláb, mindazon- . 

által, hogy 80-100 igás erőig képes kiállitani, ha nenm 

küldi szekerét a derék lekenczei Verzár, Nagy Géza, Nagy 

Lajos, Görög Miklós Rücs lelkes ifju magyar birtokossága, 

nincs ki egy veder vizet öntsön a mind tovább terjedő 

lángok kioltására. Ha nem jön Szabéd magyar lakossága, 

élén lelkes birájával, szekerén hozva megbecsülhetlen 

szolgálatot tett vizi puskáját, ma M.-Rücs községének 

fele teljesen hamu lenne. Mert a magát büszkén román- 
nak nevező nemes publikuam '/,-e nemcsak, hogy a ve- 

szedelem folyama alatt szekerével a mezőre hordani ment, 

nemcsak hogy egykedvüleg nézte heverészve hazul, a lo- 

bogó lángokat, nemcsak, hogy a közvetlen szomszóédban 

háborittatlanul csépelt, de volt az ott ácsorgók között, 
ki vérének, hitfelekezetebelinek leégett házából megmen- 

tett élelmiszerét és ruhanemüit „meglopta!.." Ilyen bi- 

zonyitványt állit ki emberbaráti szeretetéről, nemes lel- 

küségéről azon nép, mely nem retteg a dicső romaiak 

utodakép, a román nevet usurpalni.*) 

Szombatfalvi Győző. 

Külföld. 

A sarkvidéki expeditio tagjai Breslauból Oderber- 

gen át, hol Weiprecht és Payernek a Leopold rend lovag 

keresztje átadatott, folytonos kitüntetések között érkeztek 

25-én este 1/, 6 órakor Bécebe, hol őket százezerekre me- 

nő néptömeg várta, számos küldöttségek üdvözölték őket 

az indóháznál, köztük a magyar földtani társulat küldött- 

sége is Hunfalvival élőkön. Gróf Wilczek tiszteletőkre 

*) A részvétlenség mindenesetre aggasztó baj társadalmi éle- 

tünkben, s még szomorubb dolog, ha az a más vagyonát kárositó 

ezélzatokkal párosul; egyébaránt egyes esetekről az egész részre 

következtetést vonni talán kevéssé elfogultság lenne. 

Szerk, 



bankettet rendezett, melynek végeztével a tiszteletökre 
adott szini előadáson jelentek meg. A megjelent számos 
külföldi küldöttségek közt vau a párizsi földtani társulat 

külldöttsége is, mely áll Gróf Asmond és Corcy kapitány- 
ból. Ezek azonnal terjedelmes táviratokat küldöttek Pá. 
risba, a melyben nyilvánitják, hogy oly nagyszerű foga- 

dást, mint a bécsi, még soha sem láttak. Másnap Auers- 

perg, Glaser Stromayer és Banhaus miniszterek látogatást 

tettek a vendégeknél s tudatták, hogy mily lelkesedés 

van irántuk az egész országban. Csütörtökig Bécsben ma- 
radnak, aztán Payer Teplicsbe megy rokonaihoz s onnan 
Budapestre, Kepes hosszabb ideig Bécsben marad. Weyp- 
recht, Brosch, Orel és a legénységgel Fuméba megy. Gróf 

Wilczek, ki belső titkos tanácsosi méltóságot kapott, a 
jövő évre egy uj expeditiot tervez az északi sarkvidékre. 

Kepes hajlandó abban részt venni. 
Milan szerb fejedelem Bécsbe 26-kán megérke- 

zett s fogadta osztályfőnök: báró Hoffmann látogatását. 
Páris, szept. 25. A „Figaró" leleplezéseket közöl 

a Bazainevali alkudozásokról egy spanyol parancsnokság 

elvállalása iránt. 

London. A ,„Globe" jelenti, hogy Spanyoolrszág és 
Auglia közt jegyzék váltatott augol kereskedőknek spa- 

nyol teugerparti tisztek általi megmotoztatása miatt. 
Anglia nem követelt elégtételt, de reményét fejezte ki, 
hogy jövőben ovatosabb eljárás fog követtetni. 

Paderborn, szept. 26. A „westpbaliai néplap" 
Martin püspöknek egy iratát közli folyó hó 15-ről, mely- 

ben hivatalának letételére lett hivatalos felbivását hatá- 
rozottan visszaútasitja. 

Haag. A finánczminiszter az 1875. évi budgetat 

beterjesztette, melyszerint az összes kiadás 110, az ösz- 
szeg bevétel 103 millióra megy. A látszólagos deficit 
azonban teljesen fedezve van az indiai feles bevételekkel 
és a bevételek állandó szaporodása által. A pénzügymi- 
niszter constatálja a nemzeti vagyonosság folytonos emel- 

kedését, s hogy minden követelményekkel szemben, még 
esetleges háboru esetén is képes a kiadásokat, rendkivüli 
eszközök igénybe vétele nélkül fedezni. Mikor fogunk 
saját pénzügyi állapotainkról is igy irhatni!? 

Hirrovat. 
József főherczeg ő fensége az eddigi pro- 

grammtól eltérőleg nem 6-kán, hanem okt. 4-én délután 
fog Segesvárról városunkba érkezni. 

-Kabos László m. kir. itélőtablai tanácselnököt 
nagy csapás érte, elvesztette forrón szeretett leányát: 

Kabós Berthát, ki hosszas szenvedés után e hó 27-én, 
alig 22 éves korában, jobb létre szenderült. Temetése 

nagy részvét mellett tegnap, kedden, ment végbe. Köny- 
nyü legyen a megboldogult porai fölött az anyaföld! 

A „Tarsadalomé czimű kitünőleg szerkesztett 
szépirodalmi lap kiadása - már októberen kezdve - az 

elégtelen számu előfizetők miatt, beszüntettetett. 
Nemes Ödön rajztanár és fiatal iró, kinek ne- 

vével s jól sikerült rajzaival képes lapjainkban, főkép a 

„„Hazánk s a Külföld"-ben sokszor találkozánk, közelebb- 
ról a helyi polgári iskola rajztanárává választatott meg. 

Örvendünk e kitünő erő megnyerésének. 
= Hymen hirek. Egyszerre őt eljegyzési hirrel 

kedveskedhetünk. Ugyanis: Páll Károly helyi ev. ref. 
tffőtanodai tanár a kellem- és szellemdús Orbán Etelka, 

Vitályos Samu helyi ügyvéd a testi és lelki szépségü 
Czakó Ida, Székely Elek tekei adótárnok a bájos Csa- 
nádi Ida, Bocskor Mihály tőrvényszéki jegyző a szép 
Sánta Károlina, Szegedi Lajos tisztségi iruok a ked- 
ves Szendrei Katalin kisasszonyt jegyezték el váro- 
sunk szépei közül. Szerencsét és áldást kivánunk minde- 

niknek együtt és külön-külön 

a Mult vasaárnap a barakkoknál, „a maros-vá- 

sárhelyi táborban, igen kedélyes zeneestély volt. a ka- 
tonai zenekar játszott és városunk szépei közül is tőb- 
beket láttunk ott, kik az est fényét emelni voltak hivatva. 

= Setatéri zene is volt e hóban már egy párszor 
szerodán és pénteken. Igen helyes, hogy az egész nyáron 

nélkülözött zenéért most legalább némileg kárpótolni 
akarnak; de az már nem helyes és a rendőrség figyel- 

metlenségét árulja el, hogy hirlap útján nem értesiti a 
közönséget, ha rendesen minden héten kétszer, mely na- 

pon és meddig fog zene lenni, igy azt sem tudjuk : ma, 
szeredán, lesz-e? Magán értesülések szerint, ma lenne 
az utolsó, pedig olyan szép idő van, hogy még ezután 

is lehetséges volna; különben, lehet a rendőrség ember- 
baráti szeretethől nem figyelmezteti a közönséget a séta- 
téri zenére, mert annyi igaz, hogy a kevés közönség kö- 
zül is többen hazamenekültek a tikkasztó pór elől. 

a= Tisehler Meyer izraelita polgártársunk, tüdő- 
baj következtében, jobb létre szenderült. Béke poraira ! 

- A „Vasárnapi Ujsagé szept. 27-iki száma a 
következő tartalommal jelent meg: Guizot (arczképpel.) 
- A kolozsvári dalárünnepély (képpel.) - Az erdélyi 
székely szombatosok.. - A falevelek hullása őszszel. - 
Utazás a tenger alatt. (Regény, képekkel illusztrálva.) 
Prolog az aradi szinház megnyitására. (Szász Károlytól.) 

- Az aradi szipház meguyitása (képpel.) 

Törvénykezés. 

A maros-vásárhelyi m. kir. itélő tábla nyilvános ülésé- 
ben az 1874-dik évi szept. 28-án és következő napjain 

következő ügydarabok adatnak elő: 

III. Tanács bünügyekben. 

Nagy Samu k. t. r. biró által. 

Fischpen Jakab testisértés, Volner Frigyes nyilvá- 
nos erőszakosk., Farkas Lajos sulyos testisértés, Schun 

Márton sulyos testisértés, Blaskó Károly testisértés, Trif- 

fu Mitru s t. testisértés, Nagy Ferencz s társai becsület- 
sértés, Farkas Jósef s társai lopás, Gerics Antal becs. 

sért., Precup Constandin s társai lopás, Buna István s t. 

becs, sért., Bornea Aftemie testisért., Boczkoi István becs. 

sért. iránti bünügyök. 

Vajda Simon k. t. r. biró által. 

Boér Bálint csalás, Péter Balázs nehéz testisértés, 
Badila György s t. tolvajság, Brodt Gligor rablás, Te- 

miseriu Epifanie rabló emberölés, Bosiánu Tódor s t. em- 

berölés, László Péterné csalás, Botezánu Petru lopás, Fi- 

edler János becs. sért., Kovács László lopás, Komsa Ni- 

coláj testisértés, Dörner Jósef becs. sért., Lázár Jósif becs. 
sért., Löőev Tamás becs. sért., Baruch Károly csalás iránti 

bünügyök. 

Sopovics Servián k. t. r. biró által. 

Viotea Juons társai rablás és lopás, Gubernat Juon 

s t. gyilkosság, Monea Jakab Juon emberölés iránti bün- 

ügyők. 

Spech Adolf k. t. r. biró által. 

Borbér Krisztina becsületsértés, Gatiaila Anna tes- 

tisértés, Anday Antalnés t. testisértés, Krinczky Károly 

becsületsértés, Magyari János s t. becs. sért., Sas Miklós 

becs. sért., Knopfiler Mór becs. sért., Dombi Jósi becs. 
sért., Tyityiánu Filip s t. lopás, Locher János becs. sérf., 

Kusmás Indrei s t. becs. sért., Juon Luka s t. testisér- 

tés, Ordesch János becs. sért., Gratianu Germánn becs. 

sórt., Klinik Anna becs. sért., Burcsa Niculai becs. sért., 

Kesku Juon lopás, Klein Sali becs. sért., Bárdos Vaszi 

becs. sért., Marku Ilia s t. bect. sért., Fretyán Juon becs. 

sért., Laurentzi Sára becs. sért., Lie Dávid s t lopás, 
Máté Mihály lopás iránti bünügyök. 

Sztoyka Antal k. t. r. biró által. 

Klár András s t. tolvajság, Nicorics Ilia emberöőlés, 

Szitea Nicolai s t. lopás, Ganea Juon testisértés, Boér 

Jákob Juon becs. sért., Bába lui Demeter becsületsértés, 
Schmidt György becs. sért., Bartos Ferencz becsületsér- 

tés, Volf Jákob testisértés, Egei Lajosné s Németh La- 

josné becs. sért., Dorka Szimion közintézkedések elleni 

kihágás, Intze Mihály becsületsértés iránti bünügyök. 

Gruz István k. t. p. biró által. 

Balus Constantin s társai lopás, Tanásze Györgye 

sulyos testisértés, Melentye Péter sulyos testisértés, Daczó 

8Simon János tolvajság, Lázár Buzdugina sulyos testisér- 
tés, Belgyán Antonie s társai sulyos testisértés, Csag Sá- 

muel tolvajság, Szucs Vaszilikáné becs. sért., Gödri Fe- 

rencz becs. sért., Frank Miklós becs. sért., Prikesán Ádám 
becs. sért., Tleku Anna becs. sért., Fenesán Szimioun tes 

tisértés iránti bünügyök. 

Dr. Dózsa Miklós k. t. p. biró által. 

Czupor Anna s társai tolvajság, Muszkán Szimion 

nyilvános erőszakoskodás, Gombos Mihály s társai sulyos 
testisért tolvajság és nyilv. erőszak., Simén György testi- 

sértés, Hodgyai Ferencz életbiztonság, Nemes Mári becs. 
sért., Kassai Mózesné becs. sért., Gergó Tamás László 
közintézkedés, András Kati s t. testisértés, Illyés Ferencz 

s t. testisértés, Pap Ferencz testisértés, (kalther Katalin 

becs. sért., Serény István becs. sért., Horgos Jánosné 
becsületsértés, Bagareán Petre becsületsértés iránti bün- 

ügyök. 

Mégay Ferencz k. t. p. biró által. 

Üstős Mihály s társai tolvajság, Nisztor János su- 
lyos testisértés, Halmágy George Siándru tolvajság, Fro- 
nius Sofia becs. bizt., Sáva Stefán s t. testibizt., Sima 

Samoila s t. testi- és becsületbizt., Sirbu Petru testibizt., 
Adámosi Márton testibizt., Szerecsán Juon s társai élet- 
bizt., Nicula Juon tolvajság. Benkő Ferencz becsületbiz- 
tonság, Avrisán Juon s társai sulyos testisértés, Zachari 
George s társai tulajdonbiztonság, Toth Sámuel s társai 
sikkasztás iránti bünügyök. 

IV. Tanács urbéri ügyekben 

Popovics Servián k. t. r. biró által. 

Hosszutelki ns birtokosok szőlő dézma váltsága, A 
Telekeoláh ujfalusi volt földesuri birtokosok az ottani volt 
urbéresek ellen közhelyek elkülönitése, Orbán György Paán- 
kösti Mózes e. egy állomány természete, Moldován Jáncs 
s társai Mihelczán Dani s t. e. egy majorsági birtok 
visszaadása, Moldován Juon s társai Autal Sigmond ellen 
egy állomány urbéri természete iránti perök. 

Bécsi tőzsdei árkelet. 

(Szeptemb. 28-án.) 
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Alólirtak, mint Mentovich Gyula úr által felkért 

tanuk nyilvánitjuk, hogy Kerekes Sámuel úrtól sértege- 

téseiért lovagias elégtételt venni nem lehet. 

Maros-Vásárhelytt, 1874. szept. 27 én. 

Péterfi Gyula, m. k. 

Nagy István, m. k. 

apa 

Hirdetmény. 
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a DEÁK FERENCZ.-utczában lévő 
disszesen berendezett 
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uj sörcsarnok és kávéházba, 
a melyhez tartózik a gyönyörü kilátással 

biró nyári mulató- és kert. 

Eshetőleg bérbe is adatik! / 

Értekezhetni lehet ott helytt. 
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7) E rovat alatt megjelent közleményekért csak a sajtóha 
tósággal szemben vállal felelősséget a szerk. 
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Nyomtatta Imreh Sándor Maros-Vásárhelytt ev. ref. főiskola gyorssajtóján 1874., 


